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bpecrckas bubmaus:
MHOroo0pasue JeKCHKH B IlepeBoaX AHTHYHBIX peaJuii

B cratbe paccmaTpuBaroTCs cnocoObl NepeBoja aHTHYHBIX pea-
muii B EBanrenuu ot Mardes bpecrckoit bubmuu, mokazana BaKHOCTb
a/IeKBaTHOW nepenadu peanuil U 3HaAYUMOCTb KyJbTYpHO-HCTOpUYE-
CKOTO KOHTEKCTa.

Kniouesvie cnosa: bubnus, bpecrckas bubnus, nepeBoasl, apes-
HEerpe4ecKui A3bIK, aHTUYHbBIE PEaTTUH.

A.V. Sokolovich
Brest Bible: the Variety of Lexis in Translations Ancient realities

The article discusses the ways of translation ancient realities in the
Gospel of Matthew of Brest Bible. In the article was demonstrated the
importance of relevant translation of the realities and the relevance of
the culture-historical context.

Keywords: the Bible, Brest Bible, the translations, Ancient Greek,
the ancient realities.

bemapycs B XVI B. cymecTBoBala Ha CTBIKE JBYX MHPOB: KaTo-
JMYECKOro Ha 3amaje U MpaBOCIAaBHOTO Ha BOCTOKE. DTOT (akTop
Hemaso noBnusn Ha Benukoe kHsbxecTBo JluToBekoe (mamee BKII),
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KOTOPOE MOXXHO OXapaKTepH30BaTh KaK MHOTOHALMOHAIBHOE U MHO-
rokoH(eccHoHanbHOe TocynapcTBo. [IoCTOsIHHBIE MEXAyHapOAHBIE
KOHTAKThl, TECHOE COCEICTBO Pa3HbIX HAPOIOB, COUETaHUE 3JIEMEHTOB
HOpOH MOJIIPHBIX KyJNbTYyp M TpalulLMi, COCYLIECTBOBaHHE pa3iuy-
HBIX KOH(EeCCHii — BCe 3TO MO3BOIHIO CHOPMUPOBATE OIArONPHUITHBIE
yCNOBUS IJI1 JOCTATOYHO TOJEPAHTHBIX OTHOLIEHHUH Cpenu Hacele-
Hus'

[TepBoii Tunorpadueii, nmosBUBLICHCS HAa OEIOPYCCKUX 3EMIIAX,
cienyeTr cuutarh tunorpaduio B bpecre. Unuuuatopom ee cosna-
Hus Ot kanunep BKJI u Opectckuii crapocra Hukonait Pagzusumn
Yepnsiit (1515-1565)2. B 1553 . bepnapa Boesyaxa Bo BiameHUsX
3HamMeHuToro Pan3uBuiza oCHOBBIBaeT TUNOTpaduio, NeATENHHOCTD
KOoTOpO# Benack 10 1570 .

Hukonaii Pag3zusunn Ob11 CTOPOHHUKOM peopMalHOHHOTO IBU-
KEHUsI, HE TMOCIEIHIOI POJb B PACIPOCTPAHEHUM KOTOPOTo Ha Oe-
JOPYCCKUX 3eMJISIX Chirpana paboTra u3garenedl OpecTCKoi TUIorpa-
¢un. IMeHHO B 3TUX CTEHaX BBIIIO B CBET NEPBOE NMPOTECTAHTCKOE
uznanue bubnauu Ha monbckoM sA3blke — Tak Ha3blBaeMas bpectckas
Bub6nusa®, KoTopyo 4acTo Ha3bIBAIOT PaJ3UBUIIIOBCKOl, TAK KaK Ieya-
Tanach OHa 3a cpefcTBa Pag3usumia.

B ¢onne ornena penkux KHUr U pykonucei LlenTpanbHoil Hayy-
HOHl O6ubnnotexn umeHu Axyba Konmaca Axamemun Hayk benapycu
(UHb HAH benapycu) xpanutcs eIMHCTBEHHBIH B bemapycu sk3em-
nisip naHHoi bubGnuu, xotopslil O6b11 nomapeH bubianorexoi UMeHH
Bpybnesckux JlutoBckoi akazemuu Hayk B dectb S50-merus [[HB
HAH benapycu. B naHHoM »Kk3eMIuispe nepBble 46 OpUTHHAIBHBIX
JIUCTOB 3aMEHEHbl Ha KCEPOKOMHUH, BBINMOJIHEHHbIE 110 MOJTHOMY BapH-
anty bpecrckoii bubnuu u3 bubnuorexku umenu Bpyonesckux Jlutos-
CKOi akazeMuu Hayk. [IoJTHOCTBIO OTCYTCTBYET HECKOJIBKO JIUCTOB B
Berxom 3asere (B3) u 30 nucroB B HoBom 3asere (H3). IIpeanona-
raeTcs, 4YTO JIMCTHI B Hayase U KOHLE KHUTH OBbLITH U3BATHI CHIELUAIb-
HO, 1a0bl ybepeub KHUTY OT YHHUYTOXKEHHUS, KOTOPOMY MOJBEPrajuch
BCE KHUTH, HallpaBJeHHbIE MPOTUB KaTOJNUYECKOH LiepkBU. HecMoTps
Ha 3TO0, B HALLIEM PaCMOpPsHKEHUN UMEETCs 3JIEKTpOHHas Konus bpect-
ckoit Bu6auu®, TONONHUTE €€ HEAOCTAIOIMMH (pParMeHTaMu IOMOTIa
bubnunorexka umMenu Bpybaesckux. C moMoIipio 31eKTPOHHOM KOMUU
Mbl UMEEM BO3MOXKHOCTH B TOJIHOH Mepe OLEHUTh HCKYCCTBO KCHUJIOT-
paduu, ¢ KOTOPHIM BBHIMOJHEHB! IPABIOPHl U MHULIMATIBL, & TaKKe U3-

YUHUTh 0COOEHHOCTH nepenoja.
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H3BecTtHO, uTo nepeBox CesuieHHoro [lucanus — cioxHas u oOT-
BeTcTBeHHas 3afgada. C 3toi uensto Huxonaem PansuBuiinom Oblau
npurjaiieHbl MHOTHE YyuyeHble pedOpMalHOHHOTO HalpaBlICHUS.
B3 nepeBoauics ¢ eBpeiickoro s3bika, H3 — ¢ apeBHerpeueckoro”.
[lepeBoaunKN IOMKHBI OBUIM XOPOIIO BJIAJETh S3bIKAMM, OPHUEHTH-
poBaThCsl B UCTOPUHU, 001aJaTh CBEACHUSAMU O KYIbTYPHOH cpeze, B
KOTOpOH ObUI HamucaH TeKcT. OAHako nepen MepeBOJYUKAMHU CTOSI
psiz npobaem. Hanpumep, Oonbuiasi BpeMEHHAS JUCTAHLMS MEXy aB-
topamu H3 u nepeBogunkaMu ycinoxHsieT 3amady. Peanuu, koTopble
ObLTH aKkTyasbHBI JU1s1 aBTOpoB H3, cTany yxe depe3 HECKOIBbKO CTO-
JeTuil He COBCEM MOHSATHBI.

B «JIuTeparypHOM 3HLUMKIONEIUYECKOM CJIOBApe» JaeTcs cleay-
Iolllee onpelereHue: «peaitus (0T Mo3aHeNTaTHHCKOrO realis — BelecT-
BEHHBINH) — IIpeaMeT, NIOHATHE, SIBJICHHUE, XapaKTepHOe 1JI1 HUCTOPHUH,
KyJbTYyphl, ObITa, yKIala TOr0 UJIM MHOTO Hapoja, CTPaHbl U HE BCTpe-
yaroueecs y Apyrux Haponos»S. CoBa, BHIPaXAKIME ITH TOHATHS,
OTpaXkaloT HallMOHAIbHBIN KOJIOPUT, U, KaK MPaBUJIO, HE UMEIOT IKBU-
BAJICHTOB 3a NpejesiaMU ONpeaeeHHOro sI3bIKa.

[Tpu usyuenun bubnuu uccnenoparens BCTpedaeTcs ¢ OONBbIIUM
KOJIMYECTBOM peayuii: TpaiuLUHU, MPa3fHUKU, HCTOPUYECKUE MECTa,
cooniTuss. Kuuru HoBoro 3aBeta — GeclieHHBIH KJage3b, B KOTOPOM
MOXHO MOYEPNHYTh Maccy UH(OpMaLUU O KyJIbType, ObITe, Tocyaap-
CTBEHHOM yCTpOWCTBE, reorpaduu npeBHux uyaees. [IpaBunpHo pa-
00Tas ¢ JaHHBIMH, MOXKHO HU3y4YHUTb OBIT H TPaAMLIUHU, BOCCO3JATh Kap-
THHY MHpa TOTO BpEMEHH, NOTPy3UThcs B aTMoc(depy HOBO3aBETHOI
3MOXH.

AHTHUYHbBIE peaiy — HHTEPECHBIH 1 u3ydeHus pazaen. Kaxasii
NepeBOAYHUK NepeJaeT X, TaK WM HHa4e UCIBIThIBAs BIMAHHUE CBOEH
KYJIBbTYpbl, 0OLIECTBEHHOH >XU3HHU, BpeMeHU. OH Bceraa CTOMT nepeq
BBIOOPOM: HCNIOJIB30BATh apXaHuHOE MOHATHE, KOTOPOE MAKCUMAJIbHO
ONMM3KO K MOHATUIO B OPUTHHANBHOM TEKCTE, MPU 3TOM PHUCKYs OBITH
HETIOHATBIM COBPEMEHHBIM UHTaTENeM, TM00 BBOAUTH B MEPEBO] MO-
XO)Kee MOHATHE U3 COBPEMEHHOM €My JKH3HHM IJIsl Jy4illero NnoHuMa-
HUSl, HO OTKJIOHSSICh OT TEKCTa OPUTHMHAana.

B naHHOH cTaThbe MBI pacCMOTPUM OCOOEHHOCTH NEpeBOja aH-
TUYHBIX peanuil Ha npumepe EBanremnus ot Mardes (M¢) B Tekcte
bpectckoit bubnuu. B kauecTBe rpeueckoro opuruHaia HCIojab30BaH
tekcT bubnuu, nuzgannoii 8 XVII B. «'H Beio ypaopr] : dniadn, tarords,
xai véag S100Mkng dmavron’.

OgnHa U3 caMbIX 4acTO yNOMHHaeMbIx peanuil B H3 — 310 neHbru.
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Té apyvprov (M 25:18, 27; 26:15; 27:3, 5-6, 9) — 1) cepebpo;
2) cepeOpsiHble OeHbrH, cepeOpsiHas MoHera; 3) meHbru (BooOmie);
4) cepebpenuk®. Jlannas peanus BCTpeYaeTcs B 4 BapuaHTax NepEBOIa:

1) srebro — cepebpo’ (25:18);

2) pienigdze — nenbru (25:27);

3) pienigdze srebrni — cepeOpsiHble neHbru (26:15);

4) srebrnik — cpebpenux (27:3, 5-6, 9).

T6 doodépiov (Md. 10:29) — acc, accapuii'®. Jlannas peanaus ne-
peBeaeHa MOJbCKUM 3KBUBATICHTOM, 0003HaYaONIMM 00lIee MOHATHE
JeHer pienigdz, a Ha MOJSAX 1aH KOMMEHTApPHIi: «3Ta MOHETa CTOUNa 4
HAlIUX MOHETHI».

To dnvaprov (Mad. 18:28, 20:2,9-10, 13; 22:19) — nenapuii (pumc.
cepebpsiHas MoHeTa). BapuaHThl nepeBoja:

1) stho groszy — cto rpomureii (18:28);

2) grosz — 1) rpou; 2) nensru (20:2, 9-10, 13; 22:19).

To didpaypov (Md. 17:24) — nuapaxma, e apaxmbl (I'peueckas
MOHETa CTOMMOCTBIO OKOJIO 2 JE€HapUeB; FOAOBOIl XpaMOBBIN HaIOr,
B3MMAaEMBIii C Ka)KIOr0 COBEPLICHHOIETHEro eBpes). Jluapaxmsl Mart-
(el ynoMuHaeT UMb pa3 B KOHTEKCTE paccka3a 0 cOOpUIMKaX CHenu-
aJTbHOI XpaMOBOH MOJATH, NIEPEBOIUUKHM UCIIOIH30BATH MOHATHE clo,
0603HavaronIee «MOULTHHAY.

'O xodpaving (Md.5:26) — kBaapanT. [lepeBeneHo kak kwartnik —
noyibckasi cepebpsiHas MoHera XVIB., HOMHHAJIOM 74 TIOJIBCKOTO
ckoiina (skojec), 1/6 rpoma unu 1/96 cepeOpsHoi rpusHb' !,

‘O otatip (M. 17:27) — cratep, cTtaTup (rpedeckas MOHETa 10C-
TOUHCTBOM B 2 JUIAPaxMbl, WK 4 n1eHapus). TO MOHATHE TPAHCIUTE-
PUPOBAHO stater U 1aH KOMMeHTapui: « CTOWI CTaTUP IBE IUAPAXMBEI,
uiu 14 rpomeit».

T6 tahavtov (Md. 18:24; 25:15-16, 20, 22, 24-25, 28) — 1) Bechl;
2) tamauT (ed. Beca); 3) TajdaHT (AEHEKHO-pacueTHass (He MOHETHas)
eINHMIA: CepeOPSHbIN TalaHT, paBHsICA 60 MUHAM, BABUIOHCKUH, TIEP-
cuIckuii u aruHckuit — 100 MuHaMm; 3010T0# Tamant croun 10 cepebps-
Hbix). [IepeBon — Talent (komMmMmeHTapuii: «TadaHT ctoud 600 rpuBeH»).

'O gxatoviapyng (Md. 8:5; 27:54) — 1) HaYanbHUK COTHH; 2) ICH-
TypuoH (y pumisn). [IepeBon — setnik (coTHUK).

To mportdprov (M. 27:27) — ot mar. praetorium HNPETOPUI:
1) rmaBHas miom@anka B PUMCKOM Jlarepe BOKPYT MaTaTKH MOJKO-
BOJIIA; 2) MajaTKa MOJKOBO/LA; 3) BOCHHBIH COBET MPHU IOJKOBOIIIE;
4) pe3uaeHIMs HaMECTHHKA B poBuHuKK'?. TlepeBox — ratusz (paty-
ma, yCT. TIOpbMa).
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To ovvédpov (Md 5:22) — 1) coBemiatenbHblii OpraH, COBET;
2) coBeT cTapeHlInH, ceHaT; 3) coBelllaHue, 3acenanue; 4) MECTO UK
3an 3acenanuil. [lepeBon — rada (pana, coBeT), T.€. OpraH rocyaapcT-
BEHHOM BJIaCTH.

YnoMHHaHHE ONEXIbl, B YACTHOCTH IMMaTus, BcTpeuaeM B M
JOBOJIBHO 4acTO, KaK CIIEJACTBHE BCTpe4yaeM LieibiX 4 BapuaHTa Tie-
peBoma. Té ipdtiov (Md 5:40, 9:16, 10:10, 11:8, 14:36, 21:7-8,
23:5, 24:18, 26:65, 27:31, 35 — 1) TkaHb, XOJICT, MOJIOTHO; 2) rUMa-
THUH, TjIam, (BEpXHAs) OeXkaa, MJIaThe, HOCUBIIECECS MOBEPX XUTOHA;
3) Tora (y pUMJISH):

1) ptaszcz — nmam, nansto (5:40; 14:36; 23:5);

2) szata — 1) omexna, Hapsan; 2) mokpoB (9:16; 11:8;21:7-8; 24:18,
27:35);

3) suknia — nmatee (10:10);

4) odzienie — omexxna, miaree (26:65, 27:31).

O pitov (M 5:40) — 1) xuton (HaTtenpHas onexna); 2) onexaa,
miatee (BooOie); 3) 6pons; 4) nepenok (B 00yBu); 5) koxxa, 000J104-
Ka; 6) ceTb; 7) orpana; 8) mojotHuiue. [lepesox — zupice (omexaa)'s.

‘O podos (Mo 5:15). Moawuit — mo Bceil BUIUMOCTH, HEKHii co-
Cyl, KOTOPBIM HaKpbIBamUCh cBeud. [lepeBeneHo kak korzec (kopei).
CToUT OTMETHUTH, YTO MONBbCKOE «kOrzec» 3KBHUBAIEHTHO LIEPKOBHO-
CJIaBSHCKOMY «CIyI» U 00a clIoBa ymoTpeOstoTCsS B OJUHAKOBBIX 1O
cMBIcTy (paseonorusmax: «mox cnynom» 1 «pod korcem»'?,

To motplov (M. 20:22-23; 23:25-26; 26:27, 39, 42) — gama,
KyOok. Bapuantsl nepesona:

1) kielich — Gokau, kyOok; yapa, yama (20:22-23; 26:27);

2) kubek — kpyxka (23:25-26; 26:39, 42).

Takum 00pa3oM, aHaau3 MEPEBOAOB aHTHYHBIX peanuii B bpect-
ckoif bubnuu no3Bonser ciaenate CIEAYIOLWIMH BBIBOJ: HalU4uue pe-
anuif, KOTOpble OTPaX AT KyJIbTYPHBIH, HCTOpUYeCKUN U OBITOBOI
¢oH HanucaHus EBaHrenuif, B Tekctax bubmuum — HeoThemnemas
yacth CBaweHHoro [Tucanus. B ananuszupyemoit bubnuu nepesonuu-
KU HCTIONB3YIOT MPEUMYIIECTBEHHO MPUOIMKCHHBII IEPEeBOJ peauid,
K TIpHEeMY TpPaHCIUTEpPaluud MPUOETaT PelKo, HampuMmep: «stater»,
«talent». CrnenyeT OTMETUTh TAKX€ TO, YTO MHOTO3HAYHOCTh MOHS-
THUS B S3bIKE OpPUIMHANIa IOPOXKIAET BAPUATUBHOCTD B NMEPEBOJE: «TO
GpyvpLovy, «T6 dNVAPIOVYH, «TO 1UATIOVY. ITY BApUATUBHOCTH MOXHO
O0OBSACHUTh KOHTEKCTYaJIbHBIMH OTIHYUSMHU.

PaboTa ¢ aHTHUHBIMH pealusIMH B TeKCTaXx buOIMu — oueHpb UHTE-
PECHBIN M BaXHbIH 3a7€ A1 JaJbHEHIIET0 UCCAEN0BAHUS.
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B.K. Cononenxo
Bknan xynoxuuka JbBa 30apckoro B MCKyccTBO LipugTa

PaccmoTpennbl onbiThl JI. 30apckoro B 0o0sacTH PYKOMHCHOTO
mpudTa, npuMepbl WPUQPTOBBIX KOMMO3UIIMH B 0hopMIEHHH 00O~
JKEK, CcynepoOsiokek, meperuieToB, TUTYNOB. [loka3aHa 3BoNIOUMA
TBOPHECKHUX YCHJIMHA XyZOXKHUKA Ha MPOTHXKEHUH 15 JeT.

372
Penosutopun LUIHE HAH Benapycu - http://library.basnet.by






